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1. Apžvalga ir darbų apimtis
Planuojamo projekto  tikslas yra Baltosios Vokės m., Šalčininkų r. sav. vandens gerinimo įrenginių su gręžiniu projektavimas.  

Šių bendrųjų reikalavimų tikslas - nustatyti pagrindinius techninius reikalavimus, keliamus vandens gerinimo įrenginių su gręžiniu projektui, jo apimčiai, medžiagoms. 

Projekto įgyvendinimo vieta – Vilniaus apskr., Šalčininkų r. sav., Baltosios Vokės sen., Baltosios Vokės m., Vilniaus g. Žemės sklypo kadastro Nr. 8502/0001:338, unikalus Nr. 4400-6451-0067. 
Projektuojamus Baltosios Vokės vandens gerinimo įrenginius eksploatuos ir prižiūrės UAB „Tvarkyba“.
Projekto apimtis – suprojektuoti naujus vandens gerinimo įrenginių su gręžiniu Baltojoje Vokėje, kad gyventojai turėtų galimybę gauti švarų geriamąjį vandenį, atitinkantį Lietuvos Respublikos HN 24:2023 keliamus reikalavimus..

Pagrindiniai projektavimo darbai susideda, iš žemiau pateiktų punktų:

· Parengti projektinius pasiūlymus, jeigu privaloma pagal statybos reglamentą STR.1.04.04:2017;

· Projektuojamų sprendinių suderinimas su esamų inžinerinių tinklų savininkais ir/ar eksploatuojančiomis įmonėmis;

· Statybos leidimo gavimas, jeigu privalomas pagal statybos reglamentą STR 1.05.01:2017;

· Tinkamos apimties projekto parengimas pagal statybos reglamentą STR.1.04.04:2017;

· Projekto koregavimas pagal ekspertizės pastabas (jei tokių bus), Projekto ekspertizės teigiamų išvadų gavimas;

· Projekto vykdymo priežiūra.

Rangovas privalo projektuoti vadovaudamasis šiais Užsakovo reikalavimais, prisijungimo sąlygomis, galiojančiais teisės aktais ir laikydamasis sutarties nuostatų. Vandens gerinimo įrenginių projektas privalo atitikti visus Lietuvos Respublikoje galiojančius, aplinkosaugos bei statybų teisę reglamentuojančius teisės aktus. 

Rangovo parengtas vandens gerinimo įrenginių projektas turi būti tokio detalumo, kaip nustatyta STR 1.04.04:2017 "Statinio projektavimas". Projekto kalba – lietuvių.
2.  Darbų vykdymo dokumentai

Rengiant statybos projektą, būtina vadovautis (bet neapsiribojant) Lietuvos Respublikoje galiojančiais įstatymais, vyriausybiniais nutarimais, statybiniais organizaciniais techniniais reglamentais, statybos normomis, ministerijų taisyklėmis, įsakymais, nurodymais, rekomendacijomis, standartais ir paskutinėmis galiojančiomis jų redakcijomis:

· Tarybos direktyvą 91/271/EEB, dėl jos I priede nustatytų tam tikrų reikalavimų);

· Lietuvos Respublikos vandens įstatymas;

· Lietuvos Respublikos aplinkos apsaugos įstatymas;

· Lietuvos Respublikos mokesčio už aplinkos teršimą įstatymas;

· Lietuvos Respublikos teritorijų planavimo įstatymas;

· Lietuvos Respublikos statybos įstatymas;

· Lietuvos Respublikos Specialiųjų žemės naudojimo sąlygų įstatymas;

· STR 2.02.04:2004 „Vandens ėmimas, vandenruoša. Pagrindinės nuostatos“

· STR 1.02.01:2017 Statybos dalyvių atestavimo ir teisės pripažinimo tvarkos aprašas.

· STR 1.04.02:2011 Inžineriniai geologiniai ir geotechniniai tyrimai.

· STR 1.04.04:2017 Statinio projektavimas, projekto ekspertizė.

· STR 1.05.01:2017 Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas. statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių šalinimas

· STR 2.07.01:2003 Vandentiekis ir nuotekų šalintuvas. Pastato inžinerines sistemos. Lauko inžineriniai tinklai.
· STR 2.01.01 (2): 1999 „Esminiai statinio reikalavimai. Gaisrinė sauga";

· STR 2.01.06:2009 „Statinių apsauga nuo žaibo. Išorinė statinių apsauga nuo žaibo“ ;

· Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2006 m. birželio 27 d. įsakymas Nr. D1-314 „Dėl aplinkos ministro 2004 m. spalio 19 d. Įsakymo Nr. D1-543 „Dėl nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių vandens tiekimo ir nuotekų šalinimo paslaugas teikiančių įmonių fizinės ir informacinės saugos reikalavimų patvirtinimo“ pakeitimo“;
· Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2012 m. vasario 3 d. įsakymas Nr. 1-22 „Dėl Elektros įrenginių įrengimo taisyklių patvirtinimo";

· Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2011 m. vasario 3 d. įsakymas Nr. 1-28 „Dėl apšvietimo elektros įrenginių įrengimo taisyklių patvirtinimo";
· Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2012 m. sausio 2 d. įsakymas Nr. 1-1 „Dėl galios elektros įrenginių įrengimo taisyklių patvirtinimo";

· Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2013 m. kovo 5 d. įsakymas Nr. 1-52 "Dėl specialiųjų patalpų ir technologinių procesų elektros įrenginių įrengimo taisyklių patvirtinimo";

· Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2010 m. Kovo 30 d. įsakymas Nr. 1-100 "Dėl elektros įrenginių eksploatavimo saugos taisyklių patvirtinimo";
· Lietuvos Respublikos Ryšių reguliavimo tarnybos direktoriaus 2024 m. gegužės 7 d. Nr.TN-334 įsakymas Nr.TN-334  „Dėl Lietuvos Respublikos ryšių reguliavimo tarnybos direktoriaus 2011 m. spalio 14 d. įsakymo Nr. 1V-978 „Dėl elektroninių ryšių infrastruktūros įrengimo, žymėjimo, priežiūros ir naudojimo taisyklių patvirtinimo“ pakeitimo“; 

· Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2006-12-29 įsakymas Nr. D1-639 “Dėl Viešojo vandens tiekimo ir nuotekų tvarkymo paslaugų kokybės reikalavimų patvirtinimo“;

· HN 24:2023 „Geriamojo vandens saugos ir kokybės reikalavimai“;

· LST 1569:2012 (Lietuvos standartas. Statinio projektas, lauko inžinerinių tinklų grafiniai ženklai);
· LST 1516:2015 Statinio projektas. Bendrieji įforminimo reikalavimai;

· RSN 26-90 ,,Vandens vartojimo normos“;

· RSN 156-94 ,,Statybinė klimatologija“. 
Visi aukščiau išvardinti ir kiti, su šio projekto įgyvendinimu susiję teisės aktai, turi būti taikomi kartu su jų paskutiniais pakeitimais ir papildymais.

3. Bendrieji dalykai

3.1. Standartai, svoriai, matai, trumpinimai, žymėjimas ir simboliai

Projektas bus įgyvendinamas naudojant metrinę sistemą. Visų medžiagų ir įrangos svoriai ir matmenys žymimi pagal SI matavimo vienetų sistemą. Visame projekte medžiagoms ir konstrukcijoms naudojami Lietuvos standartai ir kodai (tokie kaip EN, LST ir pan.). Ten, kur Lietuvos nacionaliniai reglamentai, techninis standartas, statybos ir aplinkos normos yra griežtesnės nei konkretūs šiose specifikacijose nurodyti standartai, pirmenybė bus suteikta Lietuvos standartui ar normoms, kurias sudaro STR (Lietuvos statybos techniniai reglamentai), LST (Lietuvos standartas), normos ir nurodymai.

Visi vamzdynai, jų fasoninės dalys, šuliniai  ir kt. įrengimai bei jų dalys turi būti suprojektuotos pagal atitinkamą galiojantį standartą. 

Standartai, kuriais reikia vadovautis: 

· Lietuvos Standartas 

· Europos Sąjungos Standartas Nacionaliniai Europos Standartai (DIN, BS, pan.) 

· Tarptautinis Standartas (ISO, pan.)

Ten, kur Lietuvos nacionaliniai reglamentai, techniniai standartai, statybos ir aplinkos normos yra griežtesnės nei konkretūs šiose specifikacijose nurodyti standartai, pirmenybė suteikiama Lietuvos standartui ar normai.

Techninė specifikacija parengta nurodant standartus, techninius liudijimus ar bendrąsias technines specifikacijas. Techninėje specifikacijoje taikoma tokia pirmumo tvarka: pirmiausia Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninis liudijimas, bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos įstaigų nustatytos techninių normatyvų sistemos arba, jeigu tokių nėra, – nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, apskaičiavimu ir vykdymu bei produktų naudojimu. Jeigu nėra paminėta atskirai, tai kiekviena nuoroda suprantama kartu su žodžiais „arba lygiavertis“, kaip to reikalauja Lietuvos Respublikos Viešųjų Pirkimų Įstatymo, Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo nuostatos.
3.2. Principiniai projektavimo sprendiniai

Baltosios Vokės miestelio gyventojai geriamąjį vandenį gauna centralizuotais vandens tiekimo tinklais, magistralinio vamzdyno diametras 110-200. Esama vandens tiekimo sistema naudojama gaisrams gesinti, tinkle yra įrengti požeminiai ir antžeminiai gaisriniai hidrantai, todėl po naujų vandens gerinimo įrenginių statybos vanduo gaisrų gesinimui bus naudojamas iš gręžinių. Baltosios Vokės vandenvietėje vandens tiekimui naudojami gręžiniai Nr. 50181/4028 (2011m) ir Nr. 44556/3252 (2008m). Gręžiniuose yra sumontuoti apie 10-12 ir 12-15 m3/h našumo siurbliai. Išgaunamo geriamo vandens kokybė yra prastos kokybės, neatitinkanti higienos normos keliamų reikalavimų, ypač per didelis bendrosios geležies kiekis, amonio kiekis, mangano kiekis. Vandenvietės teritorijoje reikia suprojektuoti naują požeminio vandens gręžinį, kurio našumas -15 m3/h.    

Pagal atliktus vandens tyrimų rezultatus iš gręžinio nustatyta, kad bendrosios geležies kiekis požeminiame vandenyje viršija leistiną normą 8 kartus. Amonio kiekis viršija 2,5 karto. Mangano kiekis požeminiame vandenyje viršija leistiną normą 2,5 kartus. Turėti sveiką, švarų geriamąjį vandenį yra vienas iš svarbiausių sveikatingumo prioritetų. Pridedamas Baltosios Vokės vandenvietės gręžinių tyrimo protokolai. Šio projekto įgyvendinimo metu siekiama, kad Baltosios Vokės miestelio gyventojai gautų švarų kokybišką geriamą vandenį. 

1. Suprojektuoti vieną naują požeminio vandens gręžinį, su visa reikiama įranga bei numatyti pajungimą prie esamos vandenvietės tinklų sistemos. Gręžinio gylis, filtruoto sluoksnio parametrai bei siurblinės įranga turi būti apskaičiuoti projektavimo metu, remiantis hidrogeologiniais duomenimis ir suderinti su užsakovu. Siurblys turi būti parinktas atsižvelgiant į vandens poreikį, slėginius nuostolius ir eksploatacines sąlygas. 
2. Vandens gerinimo įrenginiams sumontuoti turi būti suprojektuotas optimalių matmenų ir racionalaus išdėstymo, lengvų konstrukcijų pastatas. 
3. Suprojektuoti vandens gerinimo technologinius įrengimus su visais technologiniais vamzdynais ir uždaromąja armatūra, kurie užtikrintų požeminio vandens išvalymo kokybę pagal Lietuvos Respublikos higienos normos HN 24:2023 reikalavimus. Projektavimo metu turi būti įvertinta požeminio vandens cheminė sudėtis ir parinkta atitinkama vandens gerinimo technologija. Visi skaičiavimai ir vandens gerinimo technologinių įrenginių parinkimas turi būti atlikti projektavimo metu ir suderinti su užsakovu prieš galutinį techninių sprendinių įtvirtinimą.
4. Suprojektuoti natūralaus požeminio vandens (iš gręžinių) tiekimo linijas į vandens gerinimo įrenginius. Ant tiekimo ir nevalyto vandens linijos numatyti mechaninį vandens skaitiklį su impulso išėjimu vandens apskaitai bei debitui matyti. 

5. Tiekiamo vandens slėgis ir debitas technologiniuose įrenginiuose bei vamzdynuose turi būti reguliuojamas pirmo kėlimo siurbliais (gręžinių su dažnio pavaromis) pagalba.

6. Vandens prisotinimui deguonimi naudoti slėginius aeratorius. Jų skaičių ir konstrukciją parenka projektavimo metu. Atmosferos oro įterpimui naudoti kompresorių. 

7. Numatyti reikiamo našumo dezinfekavimo įrangą, jos pajungimo bei montavimo vietą pastate.

8. Vandens gerinimo įrenginiai turi būti plaunami plovimo siurbliu iš valyto vandens talpos, bei  numatytas įkrovos purenimas orapūte. 
9. Paplavų išleidimą numatyti į vandenvietės teritorijoje siūlomą įrengti paviršinį infiltracinį įrenginį – kūdrą. Prieš tai paplavos turi būti nuskaidrinamos paplavų skaidrinimo rezervuare.
10. Paruošto vandens mėginių ėmimui turi būti numatytas stendas su plautuve.

11. Suprojektuoti technologinio proceso priežiūros, valdymo ir duomenų perdavimo sistemą (SCADA) į UAB „Tvarkyba“ dispečerinę adresu Vilniaus g. 3A, Šalčininkai. Dispečeriniame centre atlikti visus esamos SCADA sistemos išplėtimo, konfigūravimo, paleidimo – derinimo darbus. Į SCADA sistemą turi būti integruotas gręžinių valdymas. Gręžinių valdymo skydas turi būti numatytas vandens gerinimo įrenginių  pastate. Visuose gręžiniuose siurblių valdymui naudojami dažnio keitikliai.

12. Technologinių įrengimų valdymui numatyti įvadinę spintą ir valdiklį.

13.  Numatyti reikiamo galingumo generatorių, kuris aprūpintų VGĮ elektros energija nutrūkus pagrindiniam elektros šaltiniui. 

14. Pagal technologinius poreikius numatyti  šildymo bei vėdinimo sistemą technologiniame pastate. Pastate numatyti reikiamo našumo kondensato sugėrimo priemones.

15. Suprojektuoti technologinio pastato vidaus ir vandenvietės teritorijos apšvietimą numatyti pastato apsauginę ir priešgaisrinę signalizaciją bei numatyti žaibosaugos - įžeminimo priemones.

16. Suprojektuoti technologinio pastato vidaus patalpų apsaugos signalizacijos sistemą, apimanti judesio daviklius, išdėstytus taip, kad padengtų visą saugomą vidaus patalpų plotą; magnetinius kontaktus (saugiklius) durų, per kurias galima patekti į patalpas. Sistema turi užtikrinti galimybę perduoti  signalus į UAB „Tvarkyba“ dispečerinę. 
17. Numatyti vandenvietės sklypo teritorijos aptvėrimą tvora su įvažiavimo vartais ir įėjimo varteliais. Tvoros aukštis turi atitikti galiojančius teisės aktus, įskaitant LR Vyriausybės 2024 m. gegužės 22 d. nutarimą Nr. 389, susijusį su saugumo reikalavimais nacionaliniam saugumui svarbioms įmonėms ir kitus statybos bei saugos reglamentus.

18. Vaizdo stebėjimo sistema turi būti suprojektuota vadovaujantis 2024-05-22 Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 389 „Dėl Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbios įmonės saugumo plano reikalavimų ir rengimo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (su visais galiojančiais pakeitimais). Sistema turi užtikrinti nuolatinį (24/7) vandenvietės teritorijos stebėjimą. Numatyti saugią nuotolinę prieigą, leidžiančią UAB „Tvarkyba“ įgaliotiems darbuotojams realiuoju laiku prisijungti prie vaizdo stebėjimo sistemos ir peržiūrėti tiesioginį vaizdą bei įrašus. Turi būti galimybė stebėjimo prieigą naudoti tiek stacionariuose, tiek mobiliuose įrenginiuose.
19. Suprojektuoti privažiavimo žvyro dangos kelią į vandenvietės teritoriją ir prie naujai statomo pastato apsisukimo aikštelę. Aplink naują technologinį pastatą numatyti gelžbetoninę nuogrindą.
3.3. Inžineriniai tyrinėjimai.

Rangovas privalo atlikti visus reikiamus inžinerinius tyrinėjimus vandens gerinimo įrenginių projektui parengti. 

3.4. Saugomos teritorijos 

Planuojamos ūkinės veiklos teritorijos, Vilniaus apskr., Šalčininkų r. sav., Baltosios Vokės sen., Baltosios Vokės m., Vilniaus g. Žemės sklypo ribose nėra saugomų teritorijų, tame tarpe nėra įsteigtų savivaldybės saugomų draustinių ar gamtinio kraštovaizdžio objektų bei nėra nustatytų europinę biologinę svarbą turinčių buveinių ar paukščių apsaugai svarbių Natura 2000 teritorijų. 

Vandenvietės teritorijoje istorinių, kultūrinių bei archeologinių vertybių nėra.
3.5. Projektas

Gauti (surinkti) (jeigu reikia) projektavimo sąlygas pagal statybos reglamentą STR.1.04.04:2017 ,,Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“ reikalavimus. 

Rangovas (arba jo pasamdytas Projektuotojas) privalo paskirti reikiamos kvalifikacijos statinio projekto vadovą. 

Jeigu privaloma gauti statybos leidimą, vadovautis STR 1.05.01:2017 „Statybą leidžiantys dokumentai. Statybos užbaigimas. Nebaigto statinio registravimas ir perleidimas. Statybos sustabdymas. Savavališkos statybos padarinių šalinimas. Statybos pagal neteisėtai išduotą statybą leidžiantį dokumentą padarinių šalinimas“ reikalavimus.

Parengti statinio projektą pagal statybos reglamentą STR.1.04.04:2017 ,,Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“, STR 2.02.04:2004 „Vandens ėmimas, vandenruoša. Pagrindinės nuostatos“, STR 2.07.01:2003 "Vandentiekis ir nuotekų šalintuvas. Pastato inžinerinės sistemos. Lauko inžineriniai tinklai" bei pagal kitus Lietuvos Respublikoje galiojančius bei statybų teisę reglamentuojančius teisės aktus. Visus reikalingus sprendimus darbo tvarka derinti su Užsakovu.

Rangovas parengęs vandens gerinimo įrenginių projektą privalo pateikti Užsakovui. Užsakovas privalo patikrinti projekto sprendinių atitikimą Sutarčiai ir pateikti pastabas arba raštišką pritarimą.

Rangovas ekspertizės įmonei privalo pateikti vieną pilną vandens gerinimo įrenginių projekto egzempliorių. Statinio projekto ekspertizės parengimui numatomas 20 darbo dienų laikotarpis. Gavęs ekspertizės pastabas, Rangovas privalo pataisyti projektą pagal pateiktas pastabas bei pakartotinai pateikti pataisytą ekspertizei dokumentaciją su atsakymais į pastabas.
Šias išlaidas Rangovas turi įsivertinti ir įsitraukti į pasiūlymo kainą, nes papildomai Užsakovas už tai nemokės.

 Rangovas vykdo projekto vykdymo priežiūrą vadovaudamasis reglamentuojančiais teisės aktais nuo statinio statybos pradžios iki statybos užbaigimo dokumento išdavimo. 

4.  Reikalavimai vandens gerinimo technologijai
4.1. Vandens gerinimo įrenginių projektavimo sąlygos

Pagrindiniai vandens gerinimo įrenginių projektavimo sąlygų kriterijai priimti remiantis paros vidutiniais ir maksimaliais debitais, maksimaliu valandos debitu bei natūralaus požeminio vandens tyrimų protokolais. 

1.1 Lentelė. Vandens gerinimo įrenginių projektiniai duomenys
	Eil.Nr.
	Parametras
	Mato vnt.
	Reikšmė

	Projektuojami poreikiai

	1.
	Vidutinis paros debitas, Qd, vid
	m3/d
	165

	2.
	Vidutinis metinis debitas, Qmetų, vid
	m3/metinis
	53 000


4.2. Natūralaus požeminio vandens charakteristikos ir reikalavimai geriamojo vandens išvalymui

Vandens kokybei nustatyti atliekamos vandens ėminių analizės. Ėminiai imami skirtingomis savaitės dienomis bei paros valandomis iš kiekvieno vandenvietės gręžinio. Pagal atliktus natūralaus požeminio vandens tyrimus  nustatytos vidutinės natūralaus požeminio vandens charakteristikos ir geriamo vandens saugos ir kokybės reikalavimais apibrėžtos Lietuvos Respublikos Sveikatos Apsaugos ministro įsakymas Nr.V-455 „Dėl Lietuvos higienos normos HN 24:2023 „Geriamojo vandens saugos ir kokybės reikalavimai“ pateikti 1.2lentelėje. 

1.2 Lentelė. Natūralaus požeminio vandens fizikiniai ir  cheminiai tyrimų rezultatai bei saugos ir kokybės rodikliai
	Vandens kokybės rodiklio pavadinimas
	Mato vienetas
	Cheminės analizės rezultatai
	Lietuvos higienos normos HN24:2023 reikalavimai

	Spalva 
	mg/l Pt
	16
	30

	Savitasis elektrinis laidis
	mkS/cm
	379
	2500

	Kvapo slenkstis
	
	Priimtinas vartotojui ir be nebūdingų pokyčių
	Priimtinas vartotojui ir be nebūdingų pokyčių

	Skonis
	
	Priimtinas vartotojui ir be nebūdingų pokyčių
	Priimtinas vartotojui ir be nebūdingų pokyčių

	Vandenilio jonų koncentracija
	pH
	7,5
	6,5-9,5

	Drumstumas
	NTU
	4,5
	4,0

	Bendroji geležis
	µg/l
	1617
	200

	Amonis
	mg/l
	1,30
	0,5

	Manganas
	µg/l
	127
	50


Iš lentelėje pateiktų duomenų matyti, kad bendrosios geležies, mangano ir amonio kiekis Baltosios Vokės vandenvietės požeminiame vandenyje neatitinka higienos normos reikalavimus. Bendrosios geležies rodiklis normas viršija 8 kartus, amonis – 2,5 karto ir manganas – 2,5 karto.

Geriamas vanduo vartojimo vietose turi atitikti higienos normos pateiktus mikrobinius rodiklius. Projektavimo metu turi būti įvertinta požeminio vandens cheminė sudėtis. 
Siekiant užtikrinti, kad tiekiamas paruoštas vanduo atitiktų higienos normos reikalavimus, geriamojo vandens ėminiai turi būti imami ne mažiau kaip keturis kartus per metus bei atsižvelgiant į Lietuvos normatyvinių dokumentų reikalavimus. Paruošto vandens ėminiai imami pagal LST ISO 5667-5 reikalavimus, požeminio vandens ėminiai imami pagal LST ISO 5667-11 reikalavimus, ėminiai konservuojami ir gabenami pagal LST EN ISO 5667-3 reikalavimus. Mėginių ėmimo programos sudaromos pagal LST EN 25667-1 ir LST EN 25667-2 reikalavimus.

4.3. Vandens gerinimo įrenginių sistema

Baltosios Vokės pagrindinės vandenvietės gręžinyje atlikus bandymus (gręžinio tyrimo protokolas) nustatyta, kad požeminiame vandenyje yra per didelis bendrosios geležies, mangano ir amonio kiekis.
Prieš pradedant technologinių sprendinių projektavimą, turi būti atlikti požeminio vandens tyrimai, siekiant nustatyti tikslią vandens cheminę sudėtį ir galimus nukrypimus nuo Lietuvos higienos normos HN 24:2023 „Geriamojo vandens saugos ir kokybės reikalavimai“. Remiantis tyrimų rezultatais, turi būti parinkta ir suprojektuota tinkama vandens kokybės gerinimo technologija, užtikrinanti atitiktį Lietuvos higienos normos HN 24:2023 reikalavimams.
Suprojektuoti slėginę bereagentinę vandens gerinimo technologiją, jeigu pagal tyrimų duomenis ji yra tinkama. Jei bereagentinė technologija netinka, parinkti kitą efektyvią vandens kokybės gerinimo technologiją, pagrįstą tyrimais ir skaičiavimais. 

Visi skaičiavimai ir įrenginių parinkimas turi būti atliekami projektavimo metu ir suderinti su užsakovu prieš galutinį techninių sprendinių įtvirtinimą.

Vandens gerinimo įrenginiai turi būti projektuojami remiantis STR 2.02.04:2004 reikalavimais. Projektuojant vandens gerinimo įrenginius, būtina atsižvelgti į tiekiamo geriamojo vandens debito duomenis, pateiktus 1.1 lentelėje. Vandens gerinimo įrenginių projektavimui numatyti projektiniai natūralaus požeminio vandens fizikiniai ir cheminiai rodikliai pateikti 1.2 lentelėje. Reikia įvertinti, kad pateikti skaičiai taikytini tik natūraliam požeminiam vandeniui. 

Vandens tiekimas

Slėginėse technologinėse schemose pakanka vienos – pirmojo pakėlimo siurblinės. Jos siurblių sukelto slėgio pakanka vandeniui pratekėti pro ruošimo įrenginius. 

Naujame gręžinyje siurblys turi būti su reguliavimo dažnio pavara, o slėgis turi būti reguliuojamas pagal slėgį esantį po filtrų. Požeminis vanduo turi būti atvedamas į projektuojamą VGĮ pastatą iš esamų dviejų gręžinių ir vieno naujo gręžinio. Vandens gerinimo įrenginių sistema turi veikti pilnai automatiniu režimu.

Į vandens gerinimo įrenginius (uždarus slėginius filtrus) požeminis vanduo tiekiamas iš gręžinių. Pagrindinė vandens kokybės gerinimo įranga (maišytuvai, koštuvai, plovimo vandens siurbliai, orapūtės, dezinfekavimo įranga) projektuojami uždarame technologiniame pastate.

Kompresorius

Kompresorius turi būti parenkamas pagal vandens aeracijai reikalingą paduoti oro kiekį. Kompresorius turi būti aprūpintas suspausto oro pirminiu filtru su difmanometru, rodančiu filtro užterštumą, ir automatiniu kondensato pašalinimo įrenginiu. Prie kompresoriaus turi būti ir suspausto oro mikrofiltras. Kompresorius betepalinis. 

Koštuvai 

Geležies, amonio ir mangano šalinimui naudojami uždaro tipo koštuvai. Eksploatacijos metu požeminis vanduo, paduotas į filtro  viršų, košiasi visu filtro skerspločiu per įkrovą ir surenkamas koštuvo apačioje. Slėginių filtrų korpusai plastikiniai, vidinis paviršius gali būti iš HDPE, iš išorės padengtas stiklo audiniu ir izoliuotas poliesterinė derva. Filtrų drenažo sistema plastikinė. Be to, turi būti sudaryta galimybė hidrauliškai izoliuoti kiekvieną koštuvą. 

Koštuvų tipas ir skaičius turi būti tinkamai parinkti, vadovaujantis vandens kokybės standartų reikalavimais, o koštuvai būtų efektyvus esant bet kokiai neapdoroto vandens būklei ir visokioms darbo sąlygoms.

Projektuojamų vandens gerinimo įrenginių košimo greitis turi atitikti STR 2.02.04:2004 „Vandens ėmimas, vandenruoša. Pagrindinės nuostatos“ reikalavimus ir garantuoti, kad paruošto vandens kokybė tenkintu HN24:2023 reikalavimus geros kokybės geriamam vandeniui. Visos filtruojančios medžiagos turi užtikrinti technologinį procesą ir turėti reikalaujamą cheminį stabilumą ir mechaninį patvarumą. Filtruojantys greičiai, koštuvams dirbant normaliu ir forsuotu režimu, parenkami pagal technologinių tyrinėjimų duomenis. 

Geriamas vanduo turi tenkinti Lietuvos higienos normą HN 24:2023 „Geriamojo vandens saugos ir kokybės reikalavimai“. Projekte numatydamas koštuvus (filtrus), turi priimti, kad bendras pagrindinės koštuvų įkrovos, ant palaikančio sluoksnio (atvirkštinis drenažas), aukštis turi užtikrinti gerą vandens gerinimo efektą šalinant bendrą geležį, manganą bei amonį. Palaikantis sluoksnis, turi būti reikiamo aukščio ir horizontalumo, atskiros frakcijos negali susimaišyti. Filtruojančiam užpildui plauti reikia naudoti koštuvuose paruoštą vandenį, po koštuvų. Plaunant vieną iš koštuvų, filtravimo greitis greitis turi atitikti STR 2.02.04:2004 „Vandens ėmimas, vandenruoša. Pagrindinės nuostatos“ reikalavimus. Rangovas parenka įkrovą pagal įrangos gamintojo rekomendacijas. Vandens gerinimo įrenginių darbas turi būti pilnai automatizuotas.

Visi koštuvai, turi būti vienodai išdėstyti ir privalo turėti vienodus vidinius išmatavimus. Koštuvai technologiniame pastate turi būti išdėstyti taip, kad juos galima būtų lengvai ir saugiai pasiekti priežiūros ir darbo tikslais. Apžiūros ir priežiūros tikslais turi būti užtikrintos priemonės, suteikiančios lengvą ir saugų priėjimą prie koštuvų išorės. Aplink koštuvus turi būti sudarytas priėjimas, būtinas elektros kabelių, cheminių linijų ir kitų paslaugų privedimui. Be to, jie turi būti suprojektuoti taip, kad juos būtų galima praplauti. 

Koštuvai turi būti suprojektuoti taip, kad minimalus laikotarpis tarp praplovimų visomis numatomomis sąlygomis būtų ne trumpesnis kaip 24 valandos, priklausomai nuo geležies kiekio gręžinių vandenyje.

Filtrų plovimas

Filtruojančiam užpildui plauti reikia naudoti valytą vandenį iš talpos.. Plaunant vieną iš koštuvų, filtravimo greitis dirbančiuose koštuvuose gali padidėti, bet turi neviršyti 14 m/h. Ištirpusio deguonies koncentracijos kontrolei vandenyje po filtrų rekomenduojame numatyti stacionarų oksimetrą. Užsinešus filtrui jis turi būti plaunamas. Filtro plovimas vykdomas atvirkštine tvarka, t.y. paduodant plovimo vandenį į apatinę filtro dalį, o paplavos surenkamos ir nuvedamos iš viršutinės filtro dalies. 

Nustatant koštuvų plovimo etapus, reikia vadovautis STR 2.02.04:2004. Vienu metu gali būti plaunamas tik vienas koštuvas. Plovimo metu suslėgtas oras ir plovimo vanduo paduodamas į koštuvo apačią, o paplavos surenkamos iš viršutinės koštuvo dalies, ir nuvedamos į paplavų talpą. Talpos tūris paskaičiuojamas priimant vieno filtro plovimo metu susidarančių nuotekų kiekį.
Filtrų plovimas turi būti numatomas tokiais etapais ir  parenkamas bei derinamas paleidimo metu:

1. Vandens stulpo aukščio virš filtruojančio užpildo sužeminimas iki 7-10 cm.

2. Filtruojančio užpildo purenimas vien oru: 

– suslėgto oro tiekimo intensyvumas – 54-72 m3/m2 · h;

– oro tiekimo trukmė – 1-2 min.

3. Filtruojančio užpildo plovimas oro ir vandens mišiniu:

– suslėgto oro tiekimo intensyvumas – 54-72 m3/m2 · h;

– vandens tiekimo intensyvumas – 9-14,4 m3/m2 · h;

– šio etapo trukmė – 4-7 min.

4. Filtruojančio užpildo plovimas vien vandeniu:

– vandens tiekimo intensyvumas – 18-28,8 m3/m2 · h;

– šio etapo trukmė – 5-6 min.

5. Pirmo filtrato nuleidimas:

– šio etapo trukmė – 5-10 min.

Plovimo vandens (paplavų) nuvedimo sistema

Koštuvų plovimo vanduo nuvedamas į paplavų nusodintuvą, iš kurio nuskaidrėjusios paplavos nuvedamos į  paviršinį infiltracinį įrenginys – kūdrą. Projekto rengimo metu turi būti parinkta infiltracinės kūdros reikiamas dydis, forma ir struktūra. 
Paplavų nusodintuvas

Turi būti pariktas reikiamas paplavų nusodintuvo tūris ir įgilinimas. Tūris turi užtikrinti reikiamą paplavų priėmimo tūrį ir pakankamą laiką jų nusodinimui. Nuskaidrėjusios paplavos turi būti nuvedamos savitaka į infiltracinį įrenginį - kūdrą. O susidariusios nuosėdos numatomos išvežti asenizacinė mašina.

Dezinfekavimas

Vartotojams tiekiamas natūralus požeminis vanduo po gerinimo (aeravimo, košimo) turi būti dezinfekuojamas. Jei bus pasirinktas vandens dezinfekavimas cheminėmis medžiagomis, siūlomos cheminės medžiagos turi būti standartinės, kurios paprastai naudojamos geriamojo vandens dezinfekavimo tikslams. Rekomenduojamos tokios cheminės vandens dezinfekavimo medžiagos: natrio hipochloritas arba chloro dioksidas.
Įrangos apvedimo linijos
Projektavimo metu numatyti  natūralaus požeminio vandens srauto apvedimo linijas, kurios leistų srautams pratekėti apeinant vandens gerinimo įrenginius. 

Geriamojo vandens mėginių ėmimas 

Geriamojo vandens mėginių ėmimui turi būti numatytas stendas su plautuve. Čia turi būti numatyta galimybė paimti paruošto ir natūralaus požeminio vandens mėginius. 

Vandens gerinimo įrenginių valdymas

Vandens gerinimo  filtrų  operacijos turi būti automatizuotos. 

Automatizavimas ir duomenų perdavimas

Vandens gerinimo įrenginiuose turi būti įrengta įrenginių automatinio valdymo sistema, kuri pagal užduotus parametrus valdytų vandens gerinimo procesą ir į dispečerinę perduotų duomenis apie įrenginių darbą.
Turi būti numatytos ir įdiegtos visos kitos, čia neišvardintos, vandens gerinimo įrenginių komplekso funkcijos, kurios yra būtinos užtikrinant stabilų įrenginių darbą ir reikalaujamą vandens išvalymą. 

5. Architektūriniai reikalavimai

Įvairių Projekto pastatų architektūra turi būti malonios išorinės išvaizdos, tačiau kartu išlaikyti paprastas tiesias linijas bei pasižymėti gerais nuolydžiais lietaus vandeniui ir mažais priežiūros poreikiais. Turi būti parinktos ilgaamžės medžiagos, skirtos ilgesniam negu 30 metų eksploatavimui.

 Bendri architektūros reikalavimai aptarnavimo ir gamybinių pastatų projektavimui turi                    atitikti Lietuvos standartus. 

· STR 1.01.08:2002  Statinio statybos rūšys;

· STR 1.12.06:2002  Statinio naudojimo paskirtis ir gyvavimo trukmė;

· STR 1.01.03:2017 Statinių klasifikavimas;

· STR 2.05.05:2005  Betoninių ir gelžbetoninių konstrukcijų projektavimas;

· STR.2.07.01:2003 Vandentiekis ir nuotekų šalintuvas. Pastato inžinerines sistemos. Lauko inžineriniai tinklai;
· STR 2.04.01:2018 Pastatų atitvaros. Sienos, stogai, langai ir išorinės įėjimo durys. 

Nauji pastatai, skirti talpinti technologiniams įrengimams, o taip pat administraciniams tikslams, turi būti numatyti iš lengvų metalinių konstrukcijų su „Sendvič“ tipo daugiasluoksnėmis panelių atitvaromis. 
Turi būti panaudoti efektyvūs lietaus vandens nuvedimo metodai, užtikrinant, kad vanduo nuo stogo ar užlaidų netekėtų pastato sienomis. Visiems išsikišusiems elementams turi būti įrengti efektyvūs lietaus vandens nuvedimo latakai.

5.1. Technologinis pastatas
Rengiant projektą reikia vadovautis žemiau nurodytais reikalavimais technologiniam pastatui:

· Pastatas turi būti suprojektuotas naudojant lengvas metalo konstrukcijas bei daugiasluoksnes plokštes.

· Visos pastato sienos ir grindys turi būti paruoštos intensyviam patalpų plovimui bei padengtos antikorozinėmis priemonėmis.

· Sienos ir lubos turi būti suprojektuotos taip, kad nesudarytų sąlygų kondensacijai pastato elementų viduje (kondensacija tarpuose).

· Grindys, pamatai ir pamatai po įrengimais turi būti betoniniai ar surenkamų gelžbetoninių konstrukcijų. Virš betoninio pagrindo klojamos nepoliruotos ir neslidžios akmens masės plytelės.

·  Patalpos turi būti ventiliuojamos.
· Laiptų, kopėčių, laiptinių, pandusų, turėklų ir t.t. konstrukcijos turi atitikti Lietuvos respublikos galiojančius normatyvus. 

· Vidaus apšviestumo lygis, parenkant tokį įrangos tipą ir išdėstymą, kuris užtikrintų gerą apšvietimo sklaidą.
5.2. Plieninės durys

Durų plokštė turi būti ne mažesnio kaip 40 mm storio su mineraliniu užpildu ir iš abiejų pusių padengta 0,6 mm storio cinkuota skarda. Minimalūs reikalavimai:

· šilumos laidumo koeficientas k =1,95 W/ m2k.

· garso izoliacija – daugiau arba lygu 26 dB.

· staktos – kampinės standartinės iš cinkuotos, gruntuotos, dažytos milteliniais dažais 1,5 mm storio plieninės skardos. 

· sandarinimui – EPDM guma. 

· spynos – įleistinės. Rankenos – plieno (plastifikuoto).

· spalva – balta.

6. Statybinių konstrukcijų projektavimas

6.1. Projektavimas ir analizė

Savo kokybės užtikrinimo ir kontrolės programoje Rangovas privalo apibrėžti statybos projektų ruošimo ir derinimo procedūras. Galutinio projekto ruošimo metu kiekvieno atskiro statinio apskaičiavimai kartu su komponavimo brėžiniais, armatūros brėžiniais ir strypų išdėstymo diagramomis turi būti patikrinti ir suderinti pagal procedūras, aprašytas kokybės užtikrinimo ir kontrolės programoje.

Detalių skaičiavimų ir panaudoto analizės tipo bei visų nuorodų, kuriomis paremtas projektas, aprašymo pradžioje turi būti pateikta projekto principus paaiškinanti ataskaita. Betoninėms konstrukcijoms projekte turi būti nurodyta klasė, kuriai šios konstrukcijos priskirtos. Projektiniuose skaičiavimuose turi būti aiškiai nurodytos visos apkrovos ir konstrukciniai sienų matmenys, įskaitant visų reikšmingų užlankų ir angų išdėstymą bei matmenis.

6.2. Plieninės konstrukcijos 

Statybinis plienas turi būti parinktas pagal STR 2.01.01(1):2005 „Esminiai statinio reikalavimai. Mechaninis atsparumas ir pastovumas“, STR 2.05.03:2003 „Statybinių konstrukcijų projektavimo pagrindai“, STR  2.05.08:2005 „Plieninės konstrukcijos“.

6.2.1. Profiliuotų metalo lakštų ir sienų dangos

Profiliuotojo plieno lakštai sienoms, stogo paklotui, stogo dangai turi būti iš lakštinio plieno pagal LST EN 10130 :1991+A1:2000. Profiliuotojo plieno lakštų gamybai naudojamos cinkuotos skardos lapai. Sąlyginė takumo riba turi būti ne mažesnė kaip:

· paklotui

- 350 MPa;

· stogo dangai
- 280 MPa;

· sienų dangai
- 250 MPa.

Skardai leidžiamos storio nuokrypos yra ±10%.

Skarda turi būti padengta 60 μm storio danga cinkuojant karštu būdu, arba 120 μm storio danga purškiant cinką.

Stogo išorinei dangai naudojami profiliuotieji plieno lakštai iš fasadinės pusės turi būti dengti poliesteriu (≥25 μm) išorės sienoms – dengti PVF2 (≥25 μm), stogo paklotui ir pertvaroms – dengti poliesteriu (≥25 μm), lietvamzdžiai ir latakai – turi būti iš ≥0,7 mm skardos iš abiejų pusių dengtos PVF2. 

Kartu su profiliuotaisiais plieno lakštais turi būti teikiamos papildomos detalės – kraigo elementai, vėjalentės, kampai, karnizai, latakai ir lietvamzdžiai, angų aptaisymo elementai ir pan., iš atitinkamai laminuotus ir dažytos skardos. Jie turi būti atsparūs vandeniui, mechaniniam nusidėvėjimui, pramoninės aplinkos teršalų poveikiui, korozijai, saulės spinduliams. 

6.2.2. Rumbuotojo plieno lakštai
Rumbuotojo plieno lakštai naudojami metalinių aikštelių, laiptų pakopų dangai, kanalų dangčiams.

Rumbuotojo plieno lakštai gaminami iš lakštinio plieno įspaudžiant rombo formos įdubas. Įdubų rombo įstrižainės yra (25-30) x (60-70) mm ilgio. Įdubų aukštis yra 0,1-0,3 lakšto storio, bet ne mažesnis kaip 0,5 mm. Galimos ir kitokios formos įdubos. 
6.2.3. “Sendvič“ tipo plokštės

Plokštės turi turėti putų poliuretano vertikaliai orientuoto pluošto, priklijuoto prie profiliuotųjų plieninių dengiančiųjų lakštų. Išorinių sienų plokščių šildomiems pastatams (tv≥+18 °C) šilumos laidumo koeficientas turi būti ne didesnis kaip 0,28 W/m2K. Plokštės turi atlaikyti ne mažesnį kaip 60 kg/m2 norminį vėjo slėgį ir turėti garso izoliaciją ≥30 dBA. 

6.3. Betono konstrukcijos

6.3.1. Konstrukcinių elementų storis

Visos statybinio betono konstrukcijos turi būti suprojektuotos pagal taikytinus Lietuvos standartus. Kitus projekto aspektus aprašančių standartų atitikimas priklauso nuo reikalaujamo atlikimo ir kokybės lygio.

Betoninių ir gelžbetoninių elementų skerspjūvių matmenys nustatomi skaičiavimais pagal veikiančius poveikių efektus bei atitinkamų ribinių būvių reikalavimus ir parenkami atsižvelgiant į ekonominius reikalavimus bei gamybos technologijos sąlygas ir laikantis STR 2.05.05:2005 reikalavimų.

6.3.2. Įrengimų pamatai
Mechaniniai ir elektriniai įrenginiai paprastai turi būti montuojami ant betoninių pamatų, įrengtų virš laikančios perdangos paviršiaus lygio. Pamatai turi būti suprojektuoti taip, kad perduotų statines ir dinamines apkrovas nuo įrenginio į betoninę konstrukciją, izoliuotą nuo pagrindinės konstrukcijos, tačiau prireikus jie gali būti armuoti ir susieti su pagrindinės konstrukcijos betonu.

6.3.3. Betono klasės

Betono klasės turi būti nurodytos galutiniame projekte ir atitikti šią lentelę:

Betono klasė
C12/15
C30/37
C20/25

Būdingas atsparumas gniuždymui (N/mm²) (28 dienos)
12
30
20

Maksimalus vandens/cemento santykis
-
0,55
0,65

Minimalus cemento kiekis (kg/m³)
-
300
280

Maksimalus cemento kiekis (kg/m³)
-
450
450

Maksimalus užpildo dydis (mm)
-
32
32

6.3.4. Konstrukcinių sprendinių brėžiniai

Visi betoninių konstrukcijų matmenys ir bet kokie su projektu susiję ypatingieji reikalavimai turi būti atspindėti statybiniuose komponavimo brėžiniuose. Plieninės armatūros brėžiniuose neturi būti pateikti jokie matmenys, nebent jie būtų svarbūs plieno tvirtinimui arba strypų išdėstymo diagramų ruošimui. Informacija, pateikiama komponavimo brėžiniuose turi apimti:

· užpildus po statiniais ir sutankinimo reikalavimus; 

· betono pasluoksnius (turi būti bent 50 mm po visais pamatais);

· betoninių konstrukcijų ir paviršių apdailos klasifikacijas;

· deformacinių siūlių padėtis ir tipus;

· detales apie hidroizoliaciją;

· statybos eiliškumą;

· specialiąsias tolerancijas, pvz., susijusias su mechanine ir elektros įranga.

Brėžiniai turėtų būti atlikti pagal Lietuvos standartus. Ypatingai turi būti apgalvotas strypų ir įtempimo plieno išdėstymas, užtikrinantis lengvą betono užpylimą ir sutvirtėjimą. Kur įmanoma, armatūros išdėstymas sienose ir plokštėse turi būti su laiptuotais persiklojimais. Brėžinių mastelis turi atitikti Lietuvos standartus.
7. Reikalavimai mechaninei įrangai 
7.1. Vamzdžiai 

Visi vamzdžiai, sklendės ir sujungiamosios vamzdyno dalys turi atitikti atitinkamus Lietuvos ar tarptautinius standartus ir normas. Vamzdynai turi būti suprojektuoti ir įrengti taip, kad jokie hidrauliniai smūgiai ar savojo konstrukcijos svorio apkrovos nebūtų perduodamos į siurblių flanšus, korpusus ar kitą mechaninę įrangą.

Geriamo vandentiekio sistema turi būti tinkama eksploatuoti ištisus metus. Visos panardinamos įrenginių dalys arba įrenginiai, veikiantys drėgnoje terpėje, arba panardinamų dalių ašys ir velenai arba kontaktą su jais turintys paviršiai turi būti pagaminti iš atsparių korozijai medžiagų. Visos dalys, turinčios tiesioginį kontaktą su įvairiomis cheminėmis medžiagomis, turi būti visiškai atsparios šių cheminių medžiagų koroziniam ar abrazyviniam poveikiui.

Visi vamzdžiai, sklendės ir sujungiamosios vamzdyno dalys turi atitikti atitinkamus Lietuvos ar tarptautinius standartus ir normas. 

Nerūdijančio plieno vamzdžiai ir jungės turi būti pagaminti išilginio suvirinimo būdu pagal standarto LST EN ISO 1127:2001 ar analogiškus reikalavimus. Jei nenurodyta kitaip, turi būti naudojamas nerūdijantis plienas, ne prastesnės kokybės kaip EN 1.4301.

Flanšiniai jungimai turi būti su nerūdijančio plieno žiedais ir laisvais aliumininiais, nerūdijančio plieno ar karšto cinkavimo flanšais. Flanšų matmenys turi atitikti DIN 2642 ar analogiškus standartus. Flanšiniai sujungimai (jungtys) turi atitikti PN10 slėgio klasę, jei nenurodyta kitaip. Tarpinės naudojamos flanšinėse jungtyse turi būti iš armuotos EPDM 3 mm storio gumos arba analogiškos. Flanšinių jungčių varžtai, veržlės ir poveržlės turi būti taikomos pagal ISO standartus (arba analogiškus), medžiaga: nerūdijantis plienas naudojamas panardinamiems sujungimams arba esantiems agresyvioje aplinkoje; karšto cinkavimo būdu apdirbti varžtai naudojami neagresyvioje aplinkoje/patalpoje.

PVC vamzdžiai ir fitingai. Aprišimo vamzdynas, trumpi perėjimai, flanšiniai adapteriai, alkūnės ir trišakiai pagaminti iš PVC-U (polivinilchlorido). Vamzdžiai ir fitingai turi atitikti UNI EN 29002 ISO 9002 ar analogiškus reikalavimus. Tarpikliai turi būti iš EPDM gumos. Tose vietose, jei vamzdis eis per sieną, turi būti įdėtas apsauginis įdėklas iš tos pačios medžiagos kaip ir vamzdis, vienu diametru didesnis.

PE vamzdžiai. Polietileno vamzdžiai skirti geriamam vandeniui, turi būti PN 10 tipo.  PE slėgio vamzdžiai turi atitikti LST EN 12201 reikalavimus. Vamzdžio medžiaga: vamzdžiai ir fasoninės dalys gaminami iš mėlyno arba juodo su mėlyna juosta PE100. Vamzdžio savybės: tankumas 951 kg/m³, elastingumo modulis (1 mm/min.) 1200 Mpa; lydymosi indeksas 0,5 h/10 min.; šiluminio plėtimosi linijinis koeficientas 1,3×10-4°K-1; specifinė šiluma 1,9 J/g°K; min. kreivumo spindulys 25×dy.

7.2. Uždaromoji ir apsauginė armatūra 

Armatūra turi būti skirta nominaliam slėgiui PN10. Armatūra turi atitikti LST EN ar LST ISO standartų reikalavimus ir turėti atitikties deklaracijas. 

Armatūros korpusas turi būti gaminamas iš kalaus ketaus. Korpusas turi būti padengtas epoksidine miltelių danga, atsparia korozijai. Sklendžių ir vožtuvų flanšai turi atitikti standarto LST EN 1092-2 reikalavimus. 

Visos sklendės turi būti parinktos pagal specifikuotas terpes ir darbo sąlygas. Sklendžių konstrukcija, medžiaga ir išpildymas turi įvertinti ir eksploatacinius nukrypimus, kurie gali atsirasti, tai vakuumas ar temperatūrinis smūgis. 

Jei sklendžių konstrukcijoje atraminis paviršius yra numatytas iš legiruoto plieno ar kitokios kietos medžiagos, tuomet turi būti numatyta, kad kietumo skirtumas tarp judamo ir nejudamo atraminio paviršiaus sklendėje būtų ne mažiau 50 ir ne daugiau 100 Brinelio laipsnių. Kietesnės medžiagos turėtų būti nejudamas atraminis paviršius. 

Uždaromosios sklendės turi būti projektuojamos prie kiekvieno įrenginio, kuriam reikalingas aptarnavimas. Sklendės ir vožtuvai turi būti projektuojami tokiame aukštyje ir tokioje padėtyje, kad jas būtų galima lengvai valdyti nuo grindų/dugno lygio. Jeigu reikia, ant rankinių sklendžių valdymo ratų turi būti įrengta krumplinė pavara (reduktorius), kad užtikrinti, jog rankų jėga, veikianti valdymo ratą, neviršys 250 N (25kg). Valdymo ratai turi būti lygūs ir tokio skersmens, kad vienas žmogus galėtų valdyti sklendę. 

Sklendžių ir uždorių rankiniai valdymo ratai turi būti projektuojami ne aukščiau kaip 1800 mm virš grindų ar platformos lygio (darbinio lygio). Jeigu įmanoma, geriausias aukštis būtų 1000 mm virš darbinio lygio. Jeigu sklendės įrengtos aukščiau kaip 1800 mm virš darbinio lygio, jose turi būti įrengti nuotolinio valdymo įrenginiai, tokie kaip prailginimo velenas arba grandininis ratas, su reikalingomis atramomis ir tepimo įrenginiais, aptarnavimo aikštelėmis.

Sklendės ar vožtuvai turi atsidaryti prieš laikrodžio rodyklę. Visi sklendžių valdymo ratai turi būti patvarios mechaninės konstrukcijos. Sklendžių valdymo ratai turi būti su įtaisais spynų ir užraktų pritaisymui, siekiant užfiksuoti sklendę vienoje ar kitoje padėtyje. 

Visų tipų sklendės ir vožtuvai turi būti parinkti iš tokių medžiagų, kurios yra atsparios korozijai esant specifikacijose nurodytoms aplinkos sąlygoms, o tos sklendžių ar vožtuvų dalys, kurios nėra savaime atsparios korozijai turi būti tinkamai padengtos ar apsaugotos.
Pleištinės sklendės turi atitikti standarto LST EN 1074 ir LST EN 558-1 reikalavimus. Peilinės sklendės turi atitikti standarto LST EN 558-1 reikalavimus. Peteliškinės sklendės turi atitikti standarto LST EN 593 reikalavimus. 

Peteliškinės sklendės turi atitikti standarto LST EN 593 arba analogiškus reikalavimus. Turi būti su rankiniais smagračiais arba pavaromis, kurias būtų galima užfiksuoti keliose lengvai nustatomose padėtyse. Korpusas - ketinis, diskas nerūdijančio plieno, kurio kokybė turi atitikti EN 1.4301 (DN20-300), galvanizuoto plieno (DN350 - 600), velenas nerūdijančio plieno pagal EN 1.4301. Sklendžių ašelės ir rankenėlės, jungiamieji varžtai, centruojanti ašis, sandarinimo žiedai ir kitos vidinės dalys turi būti iš nerūdijančio plieno EN 1.4301. Peteliškinės sklendės turi būti su rankiniais smagračiais arba pavaromis, kurias būtų galima užfiksuoti keliose lengvai nustatomose padėtyse. Peteliškinių sklendžių slėgio klasė turi būti PN10. Tarpinė – EPDM, skirta temperatūrai 120°. Tarpinę turi būti galima pakeisti. Pakeitimas sklendėje turi būti numatytas toks, kad nereikėtų išiminėti sklendžių ašies.
Visos pasukamosios sklendės turi būti tinkamos rankiniam valdymui. Kiekvienai sklendei turi būti įrengtas rankinio pasukimo ratas, o didesnio negu 200 mm skersmens sklendėms – ir pavaros reduktorius. Ant valdymo įrangos turi būti standartinė disko padėties indikacijos rodyklė. Jeigu sklendė valdoma rankiniu svertu, sverto padėtis turi atitikti disko padėtį. Peteliškinės sklendės montuojamos vandentiekio ir oro vamzdynuose.

Sklendės su elektros pavara. Mechaniškai reguliuojami galiniai išjungikliai turi būti apsaugoti nuo sklendės per didelės eigos pilnai uždarytoje ir pilnai atidarytoje padėtyse. Pavara turi turėti elektros variklio termoapsaugą. Pavaroje turi būti apsauga nuo drėgmės kondensacijos. Pavaros darbo resursas dirbant nominaliu mechaniniu momentu turi būti ne mažesnis kaip 10000 pilnų darbo ciklų. 

Rutulinis atbulinis vožtuvas – tai universalus atbulinis vožtuvas kuris gali būti naudojamas tiek vandentiekio, tiek nuotekų sistemose. Pajungimas – flanšinis, flanšų važtų angos pagal EN1092 ISO7005 – PN10. Korpusas – kalusis ketus, padengtas epoksidine danga. Rutulys iš poliuretano.Slėgio klasė turi būti ne mažesnė už darbinę slėgio klasę.

Atbuliniai vožtuvai turi atitikti LST EN ar analogiškų standartų reikalavimus ir būti skirti 10 bar nominaliam slėgiui. Švariam vandeniui naudojami diskinio tipo atbuliniai vožtuvai. „Swing“ tipo atbuliniai vožtuvai gali būti naudojami tiek geriamajam vandeniui, tiek nuotekoms. DN150 ir didesnio skersmens vamzdynuose atbuliniai vožtuvai turi būti su antsvoriais, siekiant sumažinti hidraulinį smūgį. Kur reikalinga, turi būti įrengti minkšto uždarymo įtaisai.

Korpusas gaminamas iš ketaus su specialaus metalo įtvarais (uždoris ir korpusas). Suklys gaminamas iš nerūdijančio plieno, kurio kokybė turi atitikti EN 1.4301, montuojamas ant bronzinių guolių ir sandarinamas užmaunamu riebokšliu. Atbulinis vožtuvas atidarytoje padėtyje turi užtikrinti tiesiasrovį vandentakį be kliūčių. Rutulys turi neįstrigti ir vožtuvas neužsikimšti. Neleidžiami jokie rutulio svyravimai. Tekant skysčiui rutulys turi savaime išsivalyti.
Diskinio tipo atbuliniai vožtuvai. Už siurblių padavimo vamzdynuose (slėginėje pusėje) turi būti įrengiami švelniai dirbantys atbuliniai vožtuvai. Atbuliniai vožtuvai turi būti su užsklanda ir atsvaru, kai vamzdynų diametras yra DN 100 ir didesnis. Atsvaras turi būti uždengtas apsauga. Atbulinių vožtuvų išmatavimai turi atitikti ISO 5752 arba analogiškų standartų reikalavimus. Atbulinių vožtuvų slėgio klasės turi būti PN 10/16 skaičiuojant pagal darbinį slėgį. 
Atbulinių vožtuvų korpusai turi būti dvigubo flanšo konstrukcijos pagaminti iš kalaus ketaus pagal ISO 1083 arba analogiškų standartų reikalavimus. Sandarinantys paviršiai turi būti iš nerūdijančio plieno. Antikorozinis padengimas epoksidine derva ant švaraus, apdoroto smėlio srove paviršiaus. Flanšiniai sujungimai turi būti PN10 slėgio klasės. Užsklandos ašis turi būti per visą korpuso skerspjūvį pagaminta iš nerūdijančio plieno. 

Tarpflanšinis diskinis atbulinis vožtuvas naudojamas vandentiekio ir oro sistemų vamzdynuose. Korpusas ir diskas turi būti pagaminti iš nerūdijančio plieno, kurio kokybė ne prastesnė kaip EN 1.4301.

Norinimo vožtuvai. Visuose aukščiausiuose vamzdyno taškuose turi būti numatyti nuorinimo vožtuvai, per kuriuos pripildant vamzdyną yra išleidžiamas oras bei išeina oras/dujos, kurios gali susirinkti įprastos eksploatacijos metu. Pagal poreikį turi būti įrengiami vožtuvai su maža anga, didele anga arba sudvejinti nuorinimo vožtuvai.

Vožtuvų korpusai, šerdys ir gaubtai turi būti pagaminti iš ketaus. Plūdės, plūdžių kreiptuvai, svirtys ir atraminiai žiedai turi būti pagaminti iš ABS plastmasės, nailono ar kitų sintetinių medžiagų. Tūtos turi būti iš plieno arba sintetinės medžiagos. Sandarinimo paviršiai turi būti iš EPDM gumos. Jeigu nenurodoma kitaip, nuorinimo vožtuvai turi būti tiekiami kartu su užkertamosiomis pasukamosiomis sklendėmis arba uždoriais.

Dvigubo veikimo nuorinimo vožtuvuose turi būti ir didelė, ir maža kiaurymė. Didžioji kiaurymė turi būti uždaroma laisvai gulinčiu standžiu rutuliu, o kameros korpuso konstrukcija turi būti tokia, kad sklendė dėl išleidžiamo oro neužsidarytų anksčiau negu reikia. Mažoji kiaurymė turi būti uždaroma laisvai gulinčiu rutuliu, kuris ją laiko uždaręs esant bet kokiam atmosferos slėgiui, išskyrus, kai sklendės kameroje susikaupia oras.

Viengubo veikimo nuorinimo vožtuvai turi turėti vieną mažą angą, kuri veikia taip pat, kaip dvigubo veikimo nuorinimo vožtuvų mažoji anga.

Rutulinis ventilis. Ant technologinių cheminių medžiagų linijų montuojami ventiliai turi būti atsparūs transportuojančioms cheminėms medžiagoms. Korpusas ir rutulys pagamintas iš nerūdijančio plieno EN 1.4301. Rutulio lizdas ir sandarinimas - PTFE + grafitas. Rutulinis ventilis turi užtikrinti srauto pralaidumą viso ventilio diametru. 

Galimas pajungimas – srieginis arba flanšinis. Naudojant srieginį pajungimą vienoje ventilio pusėje turi būti sumontuota lengvai išardoma jungtis.  

8. Šildymo–vėdinimo įrengimai

Šildymo-vėdinimo sistema turi atitikti toliau išvardintus Lietuvos standartus arba jiems ekvivalentiškus Europos standartus:

· STR 2.09.02:2005 „Šildymas, vėdinimas ir oro kondicionavimas“, galiojanti suvestinė redakcija nuo 2015-03-27;

· STR 2.01.01(3): 1999 „Esminiai statinio reikalavimai. Higiena, sveikata, aplinkos apsauga“ galiojanti suvestinė redakcija nuo 2002-11-09;

· HN 33:2011 „Triukšmo ribiniai dydžiai gyvenamuosiuose ir visuomeninės paskirties pastatuose bei jų aplinkoje“ galiojanti suvestinė redakcija nuo 2018-02-14;

· Vėdinimo sistemų gaisrinės saugos taisyklės“ Priimta priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento VRM direktoriaus 2013 m. spalio mėn. 4d. įsakymu NR. 1-250;

· LST EN 13779:2004 „Negyvenamųjų pastatų vėdinimas. Vėdinimo ir patalpų oro kondicionavimo sistemų eksploatacinių charakteristikų reikalavimai“;

· LST EN 12831:2003 „Pastatų šildymo sistemos. Projektinės šilumos apkrovos apskaičiavimo metodas“ ;

· LST EN 12599:2001/AC:2005 lt ,,Pastatų vėdinimas. Atiduodamų naudoti sumontuotų vėdinimo ir oro kondicionavimo sistemų bandymo metodikos ir matavimo metodai”; 

· HN 69- 2003 Šiluminis komfortas ir pakankama šiluminė aplinka darbo aplinkoje.

8.1. Projektiniai parametrai 

Skaičiavimuose priimti lauko oro parametrai:

Lauko oro parametrai

	Parametras
	Reikšmė

	Išorės temperatūra šildymui
	-23 oC

	Vasaros temperatūra vėdinimui
	+26,1 oC

	Šildymo periodo trukmė
	201 paros

	Šildymo periodo vidutinė temperatūra
	-0,3 oC

	Šalto periodo temperatūra vėdinimui
	-9 oC

	Oro greitis patalpose pagal STR 2.09.02:2005

3 priedas:

- šaltuoju periodu iki

- šiltuoju periodu iki
	0,05-0,2m/s

0,15-0,5m/s

	Santykinė drėgmė:

- šaltuoju periodu iki

- šiltuoju periodu iki
	30-75%

30-75%


8.2. Šildymo sistemų prietaisai

Pastatų šildymo sistemų  prietaisai turi būti elektriniai šildytuvai. Paneliniai elektriniai šildytuvai turi būti IP20 su normalia paviršiaus temperatūra (60 °C) su mechaniniu termostatu ir jungikliu.

8.3. Vėdinimo įranga

Oro tiekimo įrenginys – skirtas oro padavimui į patalpas. Jis turi būti sudarytas iš tiekiamo oro ventiliatoriaus, elektrinio ar vandens šildytuvo, oro filtro ir automatinio valdymo įrangos. Įrenginys turi būti jungiamas prie ortakių kaip slėgimo, taip ir siurbimo pusėje. Dvipusio siurbimo radialinį ventiliatorių turi sukti nereikalaujantis aptarnavimo variklis su išoriniu rotoriumi. Rutuliniai variklio guoliai turi būti užsandarinami ir jie turi nereikalauti jokio aptarnavimo. Oro kiekis turi būti reguliuojamas dažnio keitikliais. Šildymo sekcija turi būti sudaryta iš elektrinių šildymo elementų, pagamintų iš nerūdijančio plieno. Ji turi turėti dvi apsaugas nuo perkaitimo. Slėgio kritimas šildytuve turi būti labai nežymus. Ant šildytuvo turi nesikaupti dulkės. Įrenginio korpusas turi būti pagamintas iš 0,9 mm storio cinkuotos plieno skardos. Vidiniai paviršiai turi būti izoliuoti stiklo pluošto medžiaga, padengta 50 mm storio mineralinės vatos lakštais, mažinančiais ventiliatoriaus triukšmą ir saugančiais nuo kondensacijos.

8.4. Kanalinės grotelės
Grotelės  skirtos oro paėmimui ir išleidimui. Turi būti numatytas viengubas oro srauto krypties reguliavimas su sklende. Medžiaga – plienas.

Grotelės  skirtos oro paėmimui. Grotelių konstrukcija turi apsaugoti nuo lietaus ir sniego. Grotelės turi būti pagamintos iš cinkuoto metalo, žingsnis tarp plunksnų – 50 mm. Grotelių sudedamosios dalys turi būti šios: rėmelis, plunksnų kasetė, apsauginis cinkuoto metalo tinklelis.

8.5. Ventiliatoriai

Ventiliatoriai turi turėti darbo ratą su atgal lenktomis darbo rato mentėmis ir variklį su išoriniu rotoriumi. Visi trifaziai varikliai turi būti sujungti pagal schemą Δ/Y, todėl reikalui esant jie turi dirbti dviem greičiais. Varikliai turi būti montuojami ant efektyviai vibracijas slopinančių amortizatorių. Korpusas turi būti pagamintas iš aliuminio. Darbo ratai iki 355 dydžio turi būti pagaminti iš poliamido PA6 256V, o nuo 400 dydžio iš aliuminio.

Variklių apsaugai nuo perkaitimo ventiliatoriuose nuo 355 dydžio turi būti naudojami įmontuoti šiluminės apsaugos kontaktai su išoriniais išvadais, kurie turi būti jungiami prie variklio apsaugos įtaiso. Variklio apsaugos klasė turi būti IP 44. Oro šalinimas turi būti vertikalus.

8.6. Drėgmės surinkėjas

Kilnojamas agregatas, turi turėti vandens konteinerį, oro filtrą, lizdą išoriniam hidrostatui. Elektroninis, pilnai automatizuotas valdymas, su integruota atitirpinimo funkcija, turi būti galimybė prijungti drenažo vamzdį.

8.7. Ortakiai ir jų fasoninės dalys

Ortakiai ir jų fasoninės dalys turi būti iš cinkuotos skardos ar nerūdijančio plieno. Apvalių ortakių alkūnės turi būti gaminamos štampuojant arba iš atskirų elementų. Posūkio vidutinis spindulys turi sudaryti 1,5 D. Stačiakampių ortakių alkūnės turi būti gaminamos iš atskirų detalių su vidutiniu spinduliu 150 mm. Ortakių sekcijos tarpusavyje, o taip pat su fasoninėmis dalimis turi būti jungiamos flanšais arba moviniu sujungimu. 

9. Reikalavimai elektrotechnikai
Šios specifikacijos apibrėžia bendruosius reikalavimus, taikomus elektros darbams bei tiekiamai valdymo sistemai. Elektros tiekimo sistema turi tenkinti technines sąlygas bei AB ESO reikalavimus.

Elektros tiekimo sistema turi būti sudaryta mažiausiai iš šių dalių: 

· Du komplektai žemos įtampos komutacinės įrangos su pagrindiniais automatiniais jungikliais, automatiniais pagrindiniais ir šalutiniais rezerviniais jungikliais (ARĮ) bei automatiniais jungikliais kiekvienam varikliui ir kištukinių lizdų linijai;

· Automatiniai baterijų kondensatoriai reaktyvios energijos kompensavimui, kad kiekvienai sekcijai cos  =0.98-1, su reaktyvios energijos grįžimo į tinklą prevencija;

· Nepertraukiamo maitinimo šaltiniai (UPS) valdymo ir duomenų perdavimo sistemoms;

· Kabeliai vietiniams komponentams bei vietiniams jungikliams variklių išorėje;

· Prisijungimas prie variklių komutacinės įrangos ir PLC;

· Aikštelės ploto apšvietimas ir šviestuvai ant pastatų;

· Įžeminimas žemos įtampos sistemoms;

· Pastatų žaibosaugos tinklai;

· Valdymo sistema technologinių procesų valdymui su duomenų perdavimu į centrinę dispečerinę;

· Duomenų perdavimo sistema;

· Operatorinė, įrengiama atskirose patalpose ir aptarnaujanti vandens gerinimo įrenginius;

· Priešgaisrinės signalizacijos sistemos;

9.1. Standartai, taisyklės ir normos

Sistemos įranga turi atitikti valdymo sistemų projektavimo ir tarpusavio sąveikos IEC 1131 standarto reikalavimus. Sistemos įrenginiai turi būti pritaikyti dirbti su IEC 61158 standarto reikalavimus tenkinančia komunikacine informacine sistema. Atliekant darbus, turi būti vadovaujamasi galiojančiomis STR, RSN, EĮĮT, higienos ir sanitarinėmis normomis bei priešgaisrinės ir darbo saugos taisyklėmis, taip pat tarptautinės elektrotechnikos komisijos (IEC) taisyklėmis kai jos neprieštarauja EĮĮT. 

9.2. Darbo dokumentacija

Projekte turi būti visi brėžiniai reikalingi įrengimų montažui ir eksploatacijai, t.y.: įrengimų išdėstymo ir kabelinių linijų planai, įrengimų sujungimų principinės schemos, programuojamų įrengimų konfigūravimo schemos, visų signalų ir kintamųjų sąrašai ir t.t.. Brėžiniuose turi būti aiškiai sužymėti visi įrenginiai, kabeliai, laidai ir gnybtai bei jų tech. charakteristikos. 

9.3. Elektros energijos tiekimas

Visa elektros įranga, pagalbiniai įrenginiai ir instaliacinės detalės turi atitikti eksploatavimui elektros energijos tiekimo sistemoje, kurios charakteristikos yra tokios:

· žema įtampa 400±5% / 230 V±5%;

· 3 fazės, TN-C-S posistemė; 

· dažnis 50 Hz.

9.4. Nepertraukiamo maitinimo šaltiniai (UPS)

Nenutrūkstamas elektros tiekimas (UPS) turi būti aprūpintas automatikos, priešgaisrinės apsaugos  bei apsaugos nuo įsilaužimo sistemoms. Tiekimas turi būti sudarytas iš pakrovimo/baterijų/inverterio sistemos. Tiekimas turės automatinį rezervinį įjungimą komponentų gedimo atveju. 

UPS turi būti statinio tipo, galintis pilnai maitinti kompiuterį ir jo periferiją ir dar turėti 20% atsargą. UPS turi būti išbaigtas įrenginys, nereikalaujantis jokios priežiūros, išskyrus baterijų pakrovimą visu jo darbo laikotarpiu, kuris turi būti ne mažesnis kaip dešimt metų. 

Kiekviename UPS turi būti sekami bendri gedimai, tinklo gedimai, baterijos gedimai, pakrovėjo ir inverterio gedimai.

Valdymo sistema turi būti prijungta prie UPS, norint apsaugoti nuo galimo gedimo. Taip pat UPS turi maitinti duomenų perdavimo sistemą, kuri turės pranešti apie el. energijos tiekimo nutrūkimą.
Sandari, nereikalaujanti priežiūros baterija turi būti dėžutėje ar atskirame kambaryje. Pilna UPS sistema turi būti instaliuota viename įrenginyje, kurios apsaugos klasė lygi mažiausiai   IP 21. UPS privalo turėti displėjaus panelę, kuri rodo visus UPS eksploatacijos parametrus bei perspėti iš anksto apie neatidėliotinus veiksmus, kurių turi imtis operatorius, norėdamas ištaisyti nenormalias sąlygas.

9.5. Elektros pavaros

Standartinės elektros pavaros, turi būti pakankamos pagrindinių funkcijų atlikimui. Jei įrangai reikalingas remontas, turi būti galimi perjungimai netrukdantys pagrindinio įrenginio funkcionavimui.

Įrenginių reaktyvioji galia turi būti kompensuojama ir filtruojami trikdžiai.

Dažnio keitikliai turi būti valdomi mikroprocesoriaus. Dažnio keitiklis turės valdiklį, kur galima turi būti reguliuoti visus parametrus ir rankiniu būdu juos įvedinėti. Dažnio keitikliai turi turėti mažiausiai šias apsaugines signalizacijas ir indikacijas:

· Perkrovos

· Viršįtampis

· Įtampos kritimas

· Keitiklio perkaitimas

· Įžemėjimas

· Vienos fazės netekimas

9.6. Kabeliai
Elektros kabelių linijoms turi būti nustatyta didžiausia leistinoji ilgalaikė srovė. 

Visi galios, apšvietimo, valdymo ir įžeminimo kabeliai turi būti su variniais laidininkais. Kabeliai turi atitikti IEC 60228, 60287, 60502.  Laidai turi atitikti IEC 60227, 60287, 60502, ir 60540.
Žemos įtampos kabeliai, apšvietimo ir valdymo kabeliai turi būti PVC- ar XLPE-izoliuoti, apsaugoti PVC. Šie kabeliai naudojami instaliacijoms tiek grunte, tiek virš žemės. Galios ir apšvietimo kabelių minimalus skerspjūvis yra 2,5 mm2.

Signaliniai kabeliai, skirti analoginių ir skaitmeninių signalų perdavimui tarp prietaisų daviklių bei keitiklių ir nuotolinių valdymo sistemos komponentų, turi atitikti pramoninius šios klasės prietaisų standartus. Keleto porų signalų kabeliai turi būti 300/500 V įtampos, sudaryti iš vytų porų varinių laidininkų, su polietilenine spalvota izoliacija, individualiai ekranuoti, bendrai ekranuoti, su PVC izoliacija, sutvirtinti plienine viela ir su PVC apsauga iš viršaus.

Daugiagysliai valdymo kabeliai turi būti 600/1000 V įtampos 1,5 mm2 variniai laidininkai su PVC/SWA/PVC izoliacija.
Įžeminimo kabeliai turi būti dengti PVC, spalvoti geltoni/žali, antžeminiam naudojimui ir pliki požeminiam naudojimui.

9.7. Pastatų elektros instaliacijos priedai

Priedai, tokie kaip kištukiniai lizdai, jungikliai, lankstūs kištukai ir pan. bei susiję komponentai kaip montavimo dėžutės, pan. turi atitikti Lietuvos standartus.

Priedai turi būti montuojami jų centro linijose šiuose aukščiuose virš galutinio grindų lygio:

· termostatai 1,6 m

· apšvietimo jungikliai 1,3 m

· ventiliatoriaus valdymo prietaisai 1,3 m

· kištukiniai lizdai 0,8 m (ar 150 mm virš darbinio paviršiaus)

Apšvietimo jungiklių paskirtis - elektrinio apšvietimo valdymui. Klavišiniai jungikliai turi būti vieno klavišo, klavišai įspaudžiami, laidai priveržiami. Nominalioji srovė turi būti ne mažiau 16 A, 250 V kintamosios srovės. Jungiklių konstrukcija ir išpildymas turi atitikti nominaliai tinklo įtampai ir aplinkos sąlygoms bei jų kokybė turi atitikti IEC 60669-1 standartą. Sienoje montuojami jungikliai turi būti tvirtinami 150 mm nuo atitinkamų durų rakinamoje ar rankenos pusėje.

Kištukinių lizdų paskirtis - buitinių elektros prietaisų bei vietinio apšvietimo pajungimui. Viengubi ir dvigubi kištukiniai lizdai turi būti su įžeminimo kontaktu. Kištukiniai lizdai 16 A, 250 V ir 400V kintamos srovės, nebent pažymėta kitaip. Kištukinių lizdų konstrukcija ir išpildymas turi atitikti nominaliai tinklo įtampai ir aplinkos sąlygoms. Kištukiniai lizdai skirti montavimui lauke IP44 apsaugos laipsnio dvipoliai/tripoliai su trečiu/ketvirtu įžeminimo kontaktu. Komercinio tipo kištukiniai lizdai turi atitikti Lietuvos standartus ir/ar IEC 60669-1. Pramoninio tipo kištukiniai lizdai turi būti vienfaziai ar trifaziai kaip reikalinga 16 A srovės su įžeminimo kontaktu. Kištukiniai lizdai nebus pajungiami nuo apšvietimo grandinių. Kištukinių lizdų skaičius ir grandinės turi tenkinti tikimą poreikį.

Kištukiniai lizdai nebus naudojami fiksuotos įrangos maitinimui. Fiksuota įranga turi būti maitinama nuo tvirtinamos instaliacijos, tačiau, kur reikalinga, gali būti naudojami ir kištukiniai lizdai. Tame pačiame kambaryje negali būti vienfazių kištukinių lizdų prijungtų prie skirtingų fazių. Vienfaziai jungikliai ir pan. negali būti išdėstyti arčiau nei 3 m iki panašių skirtingos fazės prietaisų, nebent yra pritvirtinti atitinkami įspėjimo ženklai.

9.8. Apšvietimo įrenginiai

Apšvietimo įrenginiai turi būti įrengiami ir eksploatuojami laikantis galiojančių Elektros įrenginių įrengimo taisyklių bei instrukcijų reikalavimų. Dirbtinės, natūralios ir mišrios patalpų, darbo vietų ir atvirų teritorijų apšvietos mažiausios ribinės vertės turi atitikti higienos normą. Avarinio apšvietimo šviestuvai turi skirtis nuo darbinio apšvietimo šviestuvų: jie turi būti pažymėti skiriamaisiais ženklais arba būti kitokios spalvos.

Avarinį ir darbinį apšvietimą reikia prijungti prie skirtingų elektros šaltinių arba naudoti tam skirtus šviestuvus su akumuliatoriais

Neleidžiama prie avarinio apšvietimo tinklo prijungti apkrovos, nepriklausančios avariniam apšvietimui. Avarinio apšvietimo tinkle neturi būti šakutės lizdų.

Kilnojamųjų šviestuvų iki 50 V įtampos įjungimo šakutės turi netikti įjungti į aukštesnės įtampos tinklą. Greta šakutės lizdų turi būti užrašytas įtampos dydis.

Lempos galia turi būti ne didesnė nei nurodyta šviestuvo techninėje charakteristikoje. Neleidžiama nuimti šviestuvų šviesos sklaidytuvų, ekranuojančiųjų ir apsauginių grotelių.. Nuo elektros šviestuvų iki degių medžiagų turi būti ne mažesnis kaip 0,5 m atstumas.

Šviestuvai skirti darbui kintamos srovės tinkle su nominalia įtampa 380/220 V, 50 Hz. Patalpos apšviestumas priimtas pagal higienines normas HN 98:2000. Šviestuvų konstrukcija ir išpildymas turi atitikti nominaliai tinklo įtampai ir aplinkos sąlygoms bei kokybė atitikti EN 60598 standartą.

Įėjimo iš lauko apšvietimui turi būti naudojami šviestuvai su kaitrinėmis lempomis IP54 apsaugos laipsnio, skirti montavimui prie sienos.

9.9. Žaibosaugos sistema

Įrenginiuose turi būti žaibosaugos sistema, kuri turi būti nesujungta su įžeminimo sistema žemos įtampos skirstykloje. Ant kiekvieno pastato aplink stogo kraštą turi būti paklotas plieninis laidininkas. Kas kiekvienus 20 m turi būti vertikalūs laidininkai jungiantys laidininką ant stogo ir įžemiklius įkaltus žemėje. Visos geležinės konstrukcijos esančios ar pastato sienų ant stogo turi būti prijungti prie plieninio įžeminimo laidininko.

Rangovas turi instaliuoti viršįtampių ribotuvus 400 V prisijungimams ir automatikai su 24VDC, taip pat atskiras apsaugas telekomunikacijų ir skaitmeninio ryšio sistemoms.

9.10. Priešgaisrinė sistema

Sistema turi būti pilnai suderinama su vietiniu tinklu, prie kurio ji turi būti prijungta bei turi būti priimtino Lietuvos institucijoms tipo. Patalpose turi būti dūmų detektoriai, o mažose patalpose gali būti termodavikliai. 

9.11. Įžeminimas

Aptarnaujančio personalo apsaugai nuo elektros srovės, pažeidus izoliaciją, visos elektrinių įrengimų metalinės dalys normaliai neesančios po įtampa, bet pažeidus izoliacįją, galinčios patekti, turi būti įžeminamos. Neleidžiama įrenginių į įžeminimo grandinę jungti nuosekliai. El. įrenginių įžeminimą atlikti sutinkamai su EĮĮT. El. įrenginių įžeminimui ir įnulinimui taikoma TN-C-S 
el. tinklo posistemė. Įvadinis paskirstymo įrenginys turi būti prijungtas prie 30 Ω įžemiklio. Įvadinis apskaitos skydas turi būti prijungtas prie 10 Ω įžemiklio. Elektros įrenginiams įžeminti pirmiausiai turi būti panaudoti natūralieji įžemintuvai.
Natūraliaisiais įžemintuvais gali būti:

· vandentiekio ir kiti vamzdynai, pakloti žemėje, išskyrus degiųjų skysčių, dujų ir sprogiųjų medžiagų vamzdynus;

· apsauginiai gręžinių vamzdynai;

· reikiamą sąlytį su žeme turinčios metalinės, gelžbetoninės statinių konstrukcijos;

· metalinės hidrotechninių statinių ir įrenginių konstrukcijos;

· ne mažiau kaip dviejų grunte paklotų kabelių švininiai apvalkalai (aliuminiai kabelių apvalkalai negali būti natūraliaisiais įžemintuvais).

Įžemintuvai su įžeminimo magistralėmis skirtingose vietose turi būti sujungti ne mažiau kaip dviem laidininkais.

Metalinės tvoros arba vielinės aptvaros ir iki 1000 V įtampos oro linijų sankirtoje tarpų tvoroje įrengti nebūtina, o reikia ją įžeminti. Vielinių aptvarų ir metalinių tvorų dalis po oro linija turi būti įžeminta ne didesne kaip 30 Ω varža.

Įžeminimo ir apsauginiai laidininkai turi būti apsaugoti nuo cheminio poveikio. Įvadų į pastatus ir patalpas vietose įžeminimo laidininkai turi būti apsaugoti nuo mechaninių pažeidimų.

Įžeminimo magistralės ir laidininkai prie požeminių įžemintuvo dalių (įžeminimo kontūro, įžeminamųjų konstrukcijų) turi būti privirinami. Įžemintuvo elementams iš spalvotųjų arba jais padengtų metalų sujungimams turi būti naudojamos specialios jungtys, įžeminimo laidininkai prie aparatų, konstrukcijų ir kt. gali būti pritvirtinti priveržiant varžtais arba presuojant.

Išorės įžeminimo kontūras montuojamas 0,5 - 0,7 m gylyje, iš 40 x 4 mm plieno juostos ir D14,2 mm įžeminimo elektrodų.

Įžeminimo elektrodas į gruntą įkalamas dalimis po 1,5 m. Juosta prie elektrodo tvirtinama kryžminės jungties pagalba. Sukalus elektrodus ir nepasiekus norimos varžos būtina didinti elektrodų skaičių, arba jų įgilinimą.

Turi būti galimybė išmatuoti įžeminimo vertę ir įžeminimo polių vertes. Įžeminimo sistema 0.4 kV turi būti TN-sistema ir 3-poliai prijungti jungtuvai skirstykloje. Įžeminimo sistema turi būti pajungta žiedu aplink kiekvieną pastatą. Medžiaga turi būti varis ir storesnis nei 50 mm².

Rangovo darbe variniai kabeliai turi būti kartu su aukštos įtampos kabeliai iš įėjimo polių per žemę į vidutinės įtampos skirstyklą. Jei žemės varža yra pakankamai maža, vidutinės ir žemos įtampų įžeminimo sistemos negali būti sujungiamos. 

10. Automatika, proceso valdymas ir duomenų perdavimas

10.1. Projektavimo standartizacija

Rangovas turi būti pilnai atsakingas už visos tiekiamos valdymo sistemos projektavimą. Projektą turi patvirtinti Užsakovas.  Detalūs projekto skaičiavimai turi būti pateikti ten, kur reikalinga.

10.2. Automatinė valdymo ir kontrolės sistema (AVS)

Valdymo sistema turi būti įdiegta tam, kad užtikrinti aptarnaujančiam personalui saugų ir efektyvų objekto valdymą.  Šiame kontekste terminas „Valdymo sistema“ reiškia visą aparatūrinę ir programinę įrangą susijusią su matavimo prietaisais (pvz. srauto, lygio, pH tt.), vietinio valdymo sistemomis, duomenų perdavimo magistralėmis, sujungiančiomis periferinę įrangą su proceso stebėjimo ir valdymo įranga centrinėje dispečerinėje.

Sistema turi būti suprojektuota distanciniam stebėjimui ir valdymui.  Automatinis valdymas turi būti numatytas ten, kur tikslūs, kartotiniai veiksmai daro rankinį valdymą nepriimtinu.

Valdymo sistemą sudarys duomenų serveris, kuris bendraus su vietiniais valdymo įrenginiais (programuojamu loginiu valdikliu - PLC) sumontuotais automatikos spintoje.  Vietiniai valdymo įrenginiai rinks informaciją apie objekto darbą ir perdavinės ją į dispečerinę.  Jie taip pat valdys procesą pagal užduotis, gautas iš dispečerinės.

Projektuotojas, turi būti gerai susipažinę su esama dispečerinės SCADA sistema bei naudojamais ryšio protokolais, serveriais, numatomais darbais. Būtina įvertinti esamos aparatūrinės ir programinės įrangos pajėgumus ir užtikrinti, kad, pabaigus darbus, SCADA sistema dirbtų ne mažesniu našumu, negu iki naujo objekto prijungimo.

10.3. Valdymo sistemos programinė įranga

Programinė įranga turi derėti su naudojamomis programomis. Patiekta programinė įranga proceso valdymui turi apimti:

· operacinės sistemos programinę įrangą

· tinklinę programinę įrangą bevieliam ryšiui

· SCADA programinę įrangą

· automatinio proceso valdymo programas PLC darbui

· Taikomąsias programas SCADA

· Programų ruošimo paketus kurti ir testuoti naujoms programoms

· Diagnostikos priemones

Operacinės sistemos programos turi aptarnauti sistemos resursais keletą vartotojų vienu metu.  Sistemos darbo apsaugai bus įdiegtas identifikacijos ir slaptažodžių apsaugos režimas. Kiekvienas operatorius turi gauti atitinkamą leidimo lygį, kuriuo jis naudosis registruodamiesi sistemoje:


0
Peržiūrėti duomenis ekrane


1
Visos 0 lygio teisės + patvirtinti aliarmus


2
Visos 1 lygio teisės + keisti proceso parametrus 


3
Visos 2 lygio teisės + keisti sistemos konfigūraciją

11.  Aikštelės ir privažiavimo keliai 

Keliai, takai projektuojami vadovaujantis Lietuvos standartu KTR 1.01:2008 Automobilių keliai.

Prie vandenvietės projektuojami privažiavimo keliai iš skaldos – žvyro. Aplink naują technologinį pastatą numatyti betoninių plytelių ar trinkelių nuogrindą. 
Apatinis pagrindas

Šaligatvių pagrindui naudojamas vidutiniagrūdis smėlis. Reikiamas smėlio sluoksnis tolygiai užpilamas ir sutankinamas. Sutankinimo koeficientas 0,98.

Betoninės plytelės

Plytelės klojamos pagal formą. Siūles tarp plytelių užpildyti smulkiu smėliu..

Dangos geometrinių matmenų nukrypimas neturi viršyti šių dydžių:

· 
pagrindo plotis ± 10 cm;

· 
pagrindo sluoksnių storis ± 10%, bet ne > 20 mm;

· 
aukščių altitudės ± 50 mm;

· 
tarpai tarp plytelių iki 8 mm;

· 
gretimų plytelių peraukštėjimas iki 2 mm;

· 
paviršiaus nelygumai 4 m ilgio atkarpoje iki 10 mm.

Bortai

Visi vejos ir kelio bortai turi būti iš pagamintų bortų ant betoninio pagrindo. Betono storis - ne mažiau 5 cm, klasė C12/15. Bortai pagal ilgį sujungti 6 mm storio cemento skiediniu. Bortai gaminami 1,0 m ilgio. 
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